
 

Cyngor Cymuned Llanrhystud Community Council 
AGENDA 

Nos Fercher 04 Ionawr 2023 am 19:30 / Wednesday 04 January 2023 at 19:30 

1. Presennol / Present 

2. Ymddiheuriadau / Apologies  

3. Datgan Diddordeb / Declaration of interest 

4. Cadarnhau cofnodion cyfarfod 07 Rhag 2022 / To approve minutes of the meeting held on 07 Dec 2022 

5. Materion Agored a Gweithredoedd yn Dilyn y Cyfarfod Blaenorol / Open Matters and Actions from the 
Previous Meeting  

❖ Cynrychiolaethau gan y cyhoedd (er mwyn iddynt osgoi gorfod aros tan diwedd y cyfarfod) – amser a 
ganiateir i’w gyfarwyddo gan y Cadeirydd / Representations by the public (for them to avoid having to 
wait until the end of the meeting) – time allowed to be directed by the Chair 

 Disgrifiad / Description Gweithred / Action 
1 19/10/2022_Ceredigion Technical Services: 

Terfynau Cyflymder / Speed Limits 

GE i ddarparu copi o'r cynigion i DI 
GE to provide copy of proposals to DI 

2 25/10/2022_Lee Denny: 
National Shortage for defibrillators (AED) and 
accessories. We can help! 

Clerc - cael cadarnhad ysgrifenedig o dderbyn 
cyfrifoldeb am gynnal a chadw diffibriliwr. 
GE – holwch pwy sy’n gyfrifol am ddiffibriliwr 
Llanddeiniol ac a oes angen cyflenwad pŵer arno. 
Clerk - obtain written confirmation of acceptance of 
responsibility for defibrillator upkeep. 
GE – enquire as to who is responsible for 
Llanddeiniol’s defibrillator and whether it requires 
power supply. 

3 I.TUDUR-JONES: Mainc ar ben Stryd yr Eglwys 
wedi pydru 
/ Bench on the top of Church Street is rotten 

Clerc i wirio'r ddogfen yswiriant am fwy o fanylion. 
Clerk to check insurance document for more detail. 

4 C.GREEN: Mae'n debyg bod 7 bin yn cael eu 
gwagio gan y cyngor ond dim ond 6 sydd i'w 
cael – allwn ni gael biniau ym mhen gogleddol 
y pentref? / Apparently 7 bins are emptied by 
the council but only 6 can be found – can we 
have bins in North end of village? 

GE i ddiweddaru yn y cyfarfod nesaf os derbynnir 
ymateb gan CSC. 
GE to update in next meeting if response received 
from CCC. 

5 G.DAVIES: A ellid ceisio cyfieithydd ar gyfer 
cyfarfodydd cymunedol fel y gellir eu cynnal 
yn Gymraeg a Saesneg yn y dyfodol? / Could a 
translator be sought for community meetings 
so that they can be conducted through Welsh 
and English in future? 

Y Cynghorwyr a'r Clerc i gasglu mwy o wybodaeth 
erbyn y cyfarfod nesaf i symud y mater hwn yn ei 
flaen. 
Councillors & Clerk to gather more information by 
the next meeting to progress this issue.  



 Disgrifiad / Description Gweithred / Action 
6 Partneriaeth Natur Lleol Ceredigion – 

Cyflwyniad byr gan Rachel Auckland 
/ Ceredigion Local Nature Partnership – A 
short presentation by Rachel Auckland 

Cynghorwyr i adolygu'r wybodaeth a ddosbarthwyd. 
Clerc i drefnu cyfarfod gyda Rachel yn y flwyddyn 
newydd. 
Councillors to review distributed information. 
Clerk to schedule meeting with Rachel in the new 
year. 
 

7 Y Grŵp Ffyrdd / The Road Group  
(David Inshaw) 
Dim atebion ystyrlon neu wirioneddol wedi'u 
darparu gan y Cyngor Sir, dros y 5 mis 
diwethaf, i'r cwestiynau rhesymol ynghylch yr 
astudiaeth dichonoldeb i lwybrau diogel. 
Mae’r Grŵp Ffyrdd yn hynod bryderus a 
rhwystredig oherwydd, yn ôl cyfaddefiad y 
Cynghorydd Evans ei hun, nid yw’r sefyllfa’n 
gwella. 
No meaningful or actual answers provided by 
the County Council, over the last 5 months, to 
the reasonable questions regarding the 
feasibility study into safe routes. 
The Road Group are extremely concerned and 
frustrated as, by Clr Evans’ own admission, the 
situation is not improving. 

Clerc i gysylltu â'r Cadeirydd a gofyn i'r llythyr gael ei 
lofnodi cyn gynted â phosibl. 
Clerc i anfon llythyr, fel atodiad i'r e-bost, at y 
partïon perthnasol. 
Clerk to contact the Chair and request the letter be 
signed as soon as possible. 
Clerk to send out letter, as attachment to email, to 
the relevant parties. 

8 Cais Cynllunio - Grîn y Pentref 
Planning application - Village Green 

Clerc i ofyn am ddiweddariad gan y Cadeirydd. 
Clerk to request update from Chair. 

9 Mae'r ddwy amserlen awtomataidd yn dal i 
ddangos enw anghywir y pentref a'r lleoliad. 

Two automated timetables displaying wrong 
info 

GE i ddiweddaru yn y cyfarfod nesaf 
GE to update on progress 

10 Cylch a phostyn bwi achub ym maes parcio'r 
traeth - gallai gwelededd y postyn a'r cylch fod 
yn well gan ei fod yn hawdd ei guddio gan 
faniau sydd wedi parcio. 
Lifebuoy ring and post at beach car park - 
visibility of the post and ring could be better as 
it is easily obscured by parked vans. 

GE i ddiweddaru yn y cyfarfod nesaf 
GE to update on progress 

11 Creu cynllun ailwampio’r cae chwarae. 

Itemisation of playing field refurbishment 

Clerc i gysylltu â Gill i drefnu presenoldeb yn y 
cyfarfod nesaf. 
Clerk to contact Gill to arrange attendance at next 
meeting. 

12 Pa ddylanwad sydd gan y cyngor cymuned 
wrth rhoi eu barn ar geisiadau cynllunio?  

What influence does the community council’s 
opinions have on planning proposals? 

Clerc i hysbysu Alun Harries o'r cyfarfod wedi ei 
ohirio ac aildrefnu ar ddyddiad ac amser mwy 
cyfleus. 
Clerk to inform Alun Harries of meeting 
postponement and rearrange at a more convenient 
date & time. 

13 Parcio yn y gymuned. 

Community parking. 

Dim gweithredoedd wedi'u nodi. 
No actions specified. 



 Disgrifiad / Description Gweithred / Action 
14 Un Llais Cymru – DYDDIADAU HYFFORDDIANT 

MIS HYDREF 
One Voice Wales – OCTOBER TRAINING DATES  

Clerc i drefnu cyfarfod gyda CG i drafod fforwm / 
gwefan. 
Clerk to arrange to meet with CG to discuss forum / 
website. 

15 J. FITZGERALD – "Jumpers for Goalposts" Clerc i wneud y newidiadau angenrheidiol i'r llythyr 
cytundeb. 
Clerk to make necessary amendments to the letter of 
agreement. 

16 Mae’r Grŵp Diogelwch Traffig am gael lythyr 
ffurfiol gan gyngor y gymuned ynglŷn â 
gweithio mewn partneriaeth; ar hyn o bryd 
cytundeb geiriol yn unig sydd ganddynt ac 
hoffant ei wneud yn ffurfiol. 

The Road Safety Group are looking for a 
formal letter from the community council 
regarding partnership working, at the minute 
the group only has a verbal agreement and 
would like to formalise this going forward. 

Clerc i gysylltu â'r Cadeirydd i gael diweddariad ar 
gynnydd. 
Clerk to contact Chair for update on progress. 

17 29/11/2022_Partnerships@ceredigion.gov.uk: 
RE: Mannau Croeso Cynnes Ceredigion ar agor 
/ Warm Welcome Spaces open in Ceredigion 
17-11-2022 

Clerc wedi cael posteri i hysbysebu Mannau Croeso 
Cynnes yng Ngheredigion. 
Gweithred: Clerc i arddangos posteri mewn 
lleoliadau addas yn y gymuned. 
Clerk has obtained posters to advertise Warm 
Welcome Spaces in Ceredigion. 

Action: Clerk to display posters in suitable locations 
within community. 

18 14/11/2022_Ceredigion HPW Streetworks: 
Cau Ffordd Dros Dro / Temporary Road 
Closure: C1034 Llanddeiniol, Aberystwyth 

Gweithred: Clerc i rannu gwybodaeth ar y wefan. 
Action: Clerk to share information on website. 

19 22/11/2022_Ceredigion Technical Services: 
Llanrhystud 

Deellir bod y gymuned yn berchen ar y lloches bws 
ar waelod Heol Islwyn, gan dalu ffi rhent enwol (£1) 
am y tir y mae'n sefyll arno. 
Gweithred: GE i ymchwilio a diweddaru yn y 
cyfarfod nesaf 
It is understood that the community own the bus 
shelter at the bottom of Heol Islwyn, paying a 
nominal rental fee (£1) for the land upon which it 
stands. 

Action: GE to investigate and update in next meeting 
20 02/12/2022_Ceredigion Press Office: FW: 

Newidiadau i wasanaethau bws yng 
Ngheredigion / Changes to bus services in 
Ceredigion 02-12-2022 

Gweithred: Clerc i rannu gwybodaeth ar y wefan. 
Action: Clerk to share information on website. 

21 03/11/2022_Tracy Gilmartin: FW: NEW 
SALARY SCALES FOR CLERKS FOR 2022/23 

Gweithred: Clerc i ddod o hyd i wybodaeth am y 
raddfa gyflog gywir. 
Action: Clerk to find information on correct salary 
scale. 



 Disgrifiad / Description Gweithred / Action 
22 GD: 

Fel arfer rhoddir rhodd o £50 i'r Lleng 
Brydeinig Frenhinol o amgylch Dydd y Cofio; 
fodd bynnag, nid yw wedi'i wneud eleni. 
Customarily a donation of £50 is made to the 
Royal British Legion around Remembrance 
Day; however, has not be made this year. 

Ni hysbyswyd y Cyngor am y gwasanaeth Coffa eleni, 
sydd fel arfer yn sbarduno’r rhodd awgrymedig o 
£50, ac o ganlyniad ni fynychwyd y gwasanaeth gan 
aelod o’r cyngor. 
Gweithred: Clerc i drefnu rhodd o £50 i'r Lleng 
Brydeinig Frenhinol. 
Council was not informed of Remembrance service 
this year, which usually triggers the suggested 
donation of £50, and as a result the service was not 
attended by a member of the council. 
Action: Clerk to arrange for a £50 donation to the 
Royal British Legion.   

 Eitemau Ychwanegol / Additional Items 
23 CG – Ceredigion Council waste collection: 

some residents have had no collection for the 
last 4 weeks 

 

 
6. Cynllunio / Planning 

 
 Disgrifiad / Description Linc / Link 
1 19/12/2022_Evans Bros – A220918 – Construction of slurry tower/store and associated 

works. 
Link 

 
7. Gohebiath / Correspondence 
 

 Disgrifiad / Description 

Polisïau ac Adroddiadau / Policies and Reports 
1 08/12/2022_Un Llais Cymru / One Voice Wales - Bwletin Newyddion / News Bulletin 

• Cymunedau Cymraeg / Welsh-Speaking Communities (ymateb? / respond?) 

• Hwb Natur / Nature Hub (ymateb? / respond?) 

• Cynrychiolwyr y Cyngor ar Bwyllgor Rhanbarthol ULlC / Council Representatives on OVW Area 
Committees (pwy? / who?) 

2 08/12/2022_Stefano Antoniazzi - Ymgynghoriad Cyhoeddus (yngl. Gweithgaredd Corfforol a 
Chwarae) / Public Consultation (re. Physical Activity and Play) (cyfle i roi adborth / opportunity to 
respond – 31/01/23) 

3 08/12/2022_Tracy Gilmartin - Single-use Plastics Bill Infographic Material / Cynhyrchion Plastig Untro 
ffeithluniau (for information only / er gwybodaeth yn unig) 

4 09/12/2022_Tracy Gilmartin - Papur Gwyn ar Weinyddu a Diwygio Etholiadol / Electoral 
Administration and Reform White Paper (cyfle i roi adborth / opportunity to respond – 10/01/23) 

5 12/12/2022_Carys Huntly - Defnydd o Swyddfeydd y Cyngor yn y dyfodol / Future Use of Council 
Buildings (cyfle i roi adborth / opportunity to respond) 

Cyllid / Finance 
6 15/12/2022_Ceredigion DF Technicians – Praesept 2023-24 Precept 
7 20/12/2022_Ceredigion DF Technicians – Costiau Etholiadau Lleol 2022 Local Elections costs 

Materion Traffig-Trafnidiaeth / Transport-Traffic Issues 
8 15/12/2022_Ceredigion HPW Streetworks – Cyfyngiad Cyflymder Dros Dro / Temporary Speed 

Restriction: B4337 Llanrhystud (er gwybodaeth yn unig / for information only) 
9 15/12/2022_Ceredigion Technical Services – Digwyddiadau Arbennig a Chymunedol / Special and 

Community Events (angen gweithredu? / action required?) 

http://www.ceredigion.gov.uk/planning


 Disgrifiad / Description 

Hyfforddiant / Training 
10 21/12/2022_Ceredigion ethics and standards – Cynlluniau hyfforddi Cynghorau Tref a Chymuned / 

Town and Community Council training plans (PWYSIG - angen gweithredu / IMPORTANT - action 
required) 

11 22/12/2022_Katie Stewart – Developing Llanrhystud Community Council Race At Work Strategy (er 
gwybodaeth yn unig / for information only) 

12 03/01/2023_Wendi Patience – JANUARY, FEBRUARY & MARCH 2023 TRAINING DATES / DYDDIADAU 
HYFFORDDIANT IONAWR, CHWEFROR A MAWRTH 2023 (for information only / er gwybodaeth yn 
unig) 

Cefnogaeth a Gwybodaeth Cymunedol / Community Support & Information  
13 19/12/2022_Gweneira Raw-Rees – Gwahoddiad 21.01.23 Invitation (Parêd a Thwmpath Dawns 

Santes Dwynwen) 
14 20/12/2022_Jill Lowry – Cyfleoedd cerdded, beicio a marchogaeth yng Ngheredigion / Walking, 

cycling and horse-riding opportunities in Ceredigion 
15 21/12/2022_Lorna Pope – Welsh blood Service - Please can you help? 
16 21/12/2022_Katie Powis – Keep Wales Safe this Winter - Viruses 

 
8.     Apeliadau / Appeals 
 

 Disgrifiad / Description Linc / Link 
1 YesCymru – Dosraniad Grantiau Cyngor Tref / Town Council Grant Allocation  

                                          
9.    Cyfrifon / Accounts and Financial Matters 

1. Balansau banc 25.12.2022 / bank balances 25.12.2022:  

 
Cymunedol / community acc. No.: 40-08-09 70649244 £ 11,661.41 

Busnes / business acc. No.: 40-08-09 81355120 £ 8,572.53 

Cyfanswm / Total  £ 20,233.94 

 

2. Cyfrifon chwarterol / Quarterly accounts 

3. Taliadau i'w cymeradwyo/ Payments to approve: 

I. Neuadd Eglwys Llanddeiniol (Ionawr) / Llanddeiniol Church Hall (January) £    30.00 

 

10.    Materion a godwyd gan y Gymuned / Matters raised by the community 

  

11.  Cyfarfod nesaf bydd 01 Chwefror 2023 am 7.30 yh / Next meeting will be held on 01 February 2023 at 7.30 
pm 

 
  Croesewir gohebiaeth yn y Gymraeg a'r Saesneg / Correspondence welcomed in Welsh and English  


